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1 Καὶ
और
G2532

εἶδον
मैंने–देखा
G3708

ἐκ
–से
G1537

τῆς
–के
G3588

θαλάσσης
समुद्र
G2281

θηρίον
पशु
G2342

ἀναβαῖνον,
उठता–हुआ
G0305

ἔχον
रखता–था
G2192

κέρατα
सींग
G2768

δέκα,
दस
G1176

καὶ
और
G2532

κεφαλὰς
िसर
G2776

ἑπτά,
सात
G2033

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τῶν
–उनके
G3588

κεράτων
सींगां
G2768

αὐτοῦ,
उसके
G0846

δέκα
दस
G1176

διαδήματα,
राजमुकुट
G1238

καὶ
और
G2532

ἐπὶ
–पर
G1909

τὰς
–उन
G3588

κεφαλὰς
िसरां
G2776

αὐτοῦ,
उसके
G0846

ὀνόματα
नाम
G3686

βλασφημίας.
िनंदा–के।
G0988

िफर मैंने सागर मं से एक पशु को बाहर आते देखा। उसके दस सींग थे और सात िसर थे। तथा अपने सीगां पर उसने दस राजसी मुकुट पहने हुए थे। उसके 
िसरां पर दुष्ट नाम अंिकत थे।

2 καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

θηρίον
पशु
G2342

ὃ
िजसे
G3739

εἶδον
मैंने–देखा
G3708

ἦν
था
G1510

ὅμοιον
सदृश
G3664

παρδάλει,
चीते
G3917

καὶ
और
G2532

οἱ
–उसके
G3588

πόδες
पैर
G4228

αὐτοῦ
उसके
G0846

ὡς
जैसे
G5613

ἄρκου,
रीछ–के
G0715

καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

στόμα
मुंह
G4750

αὐτοῦ
उसका
G0846

ὡς
जैसे
G5613

στόμα
मुंह
G4750

λέοντος;
िसंह–का
G3023

καὶ
और
G2532

ἔδωκεν
िदया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

ὁ
–उसने
G3588

δράκων
अजगर
G1404

τὴν
–वह
G3588

δύναμιν
शिक्त
G1411

αὐτοῦ,
उसकी
G0846

καὶ
और
G2532

τὸν
–को
G3588

θρόνον
िसंहासन
G2362

αὐτοῦ,
उसका
G0846

καὶ
और
G2532

ἐξουσίαν
अिधकार
G1849

μεγάλην.
बड़ा।
G3173

मैंने जो पशु देखा था, वह चीते जैसा था। उसके पैर भालू के पैर जैसे थे और उसका मुख िसंह के मुख के समान था। उस िवशालकाय अजगर ने अपनी 
शिक्त, अपना िसंहासन और अपना प्रचुर अिधकार उसे साैंप िदया।

3 καὶ
और
G2532

μίαν
एक
G1520

ἐκ
–से
G1537

τῶν
–उसके
G3588

κεφαλῶν
िसरां
G2776

αὐτοῦ
उसका
G0846

ὡς
जैसे
G5613

ἐσφαγμένην
घायल–िकया–हुआ
G4969

εἰς
–तक
G1519

θάνατον;
मृत्यु
G2288

καὶ
और
G2532

ἡ
–वह
G3588

πληγὴ,
घाव
G4127

τοῦ
–का
G3588

θανάτου
मृत्यु
G2288

αὐτοῦ,
उसका
G0846

ἐθεραπεύθη;
चंगा–हो–गया
G2323

καὶ
और
G2532

ἐθαυμάσθη
आश्चयर्–िकया
G2296

ὅλη
सारी
G3650

ἡ
–उसने
G3588

γῆ
पृथ्वी
G1093

ὀπίσω
पीछे
G3694

τοῦ
–के
G3588

θηρίου.
पशु।
G2342

मैंने देखा िक उसका एक िसर एसेा िदखाईर् दे रहा था जैसे उस पर कोईर् घातक घाव लगा हो िकन्तु उसका वह घातक घाव भर चुका था। समूचा संसार 
आश्चयर् चिकत होकर उस पशु के पीछे हो िलया।
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4 καὶ
और
G2532

προσεκύνησαν
दंडवत–िकया
G4352

τῷ
–को
G3588

δράκοντι,
अजगर
G1404

ὅτι
क्यांिक
G3754

ἔδωκεν
िदया
G1325

τὴν
–वह
G3588

ἐξουσίαν
अिधकार
G1849

τῷ
–को
G3588

θηρίῳ;
पशु
G2342

καὶ
और
G2532

προσεκύνησαν
दंडवत–िकया
G4352

τῷ
–को
G3588

θηρίῳ,
पशु
G2342

λέγοντες,
कहते–हुए
G3004

Τίς
कौन
G5101

ὅμοιος
सदृश
G3664

τῷ
–के
G3588

θηρίῳ?
पशु?
G2342

καὶ
और
G2532

τίς
कौन
G5101

δύναται
समथर्–है
G1410

πολεμῆσαι
लड़ने
G4170

μετ’
–के–साथ
G3326

αὐτοῦ?
उसके?
G0846

तथा वे उस िवशालकाय अजगर को पूजने लगे। क्यांिक उसने अपना समूचा अिधकार उस पशु को दे िदया था। वे उस पशु की भी उपासना करते हुए कहने 
लगे, “ईस पशु के समान कौन है? और एसेा कौन है जो उससे लड़ सके?”

5 καὶ
और
G2532

ἐδόθη
िदया–गया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

στόμα
मुंह
G4750

λαλοῦν
बोलनेवाला
G2980

μεγάλα
बड़ी–बातं
G3173

καὶ
और
G2532

βλασφημίας;
िनंदा
G0988

καὶ
और
G2532

ἐδόθη
िदया–गया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

ἐξουσία
अिधकार
G1849

ποιῆσαι
करने–का
G4160

μῆνας
महीनां
G3376

τεσσεράκοντα
बयालीस
G5062

[καὶ]
और
G2532

δύο.
दो।
G1417

उसे अनुमित दे दी गईर् िक वह अहंकार पूणर् तथा िनन्दा से भरे शब्द बोलने मं अपने मुख का प्रयोग करे। उसे बयालीस महीने तक अपनी शिक्त के प्रयोग का 
अिधकार िदया गया।

6 καὶ
और
G2532

ἤνοιξεν
उसने–खोला
G0455

τὸ
–वह
G3588

στόμα
मुंह
G4750

αὐτοῦ,
उसका
G0846

εἰς
–के–िलए
G1519

βλασφημίας
िनंदा
G0988

πρὸς
–के–िवरुद्ध
G4314

τὸν
–के
G3588

Θεόν,
परमेश्वर
G2316

βλασφημῆσαι
िनंदा–करना
G0987

τὸ
–उसका
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

αὐτοῦ,
उसका
G0846

καὶ
और
G2532

τὴν
–उसके
G3588

σκηνὴν
तंबू
G4633

αὐτοῦ,
उसका
G0846

τοὺς
–जो
G3588

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उसके
G3588

οὐρανῷ
स्वगर्
G3772

σκηνοῦντας.
िनवास–करते–हैं।
G4637

सो उसने परमेश्वर की िनन्दा करना आरम्भ कर िदया। वह परमेश्वर के नाम और उसके मिन्दर तथा जो स्वगर् मं रहते हैं, उनकी िनन्दा करने लगा।

7 καὶ
और
G2532

ἐδόθη
िदया–गया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

ποιῆσαι
करने–का
G4160

πόλεμον
युद्ध
G4171

μετὰ
–के–साथ
G3326

τῶν
–के
G3588

ἁγίων,
पिवत्र–लोगां
G0040

καὶ
और
G2532

νικῆσαι
जीतने
G3528

αὐτούς;
उन्हं
G0846

καὶ
और
G2532

ἐδόθη
िदया–गया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

ἐξουσία
अिधकार
G1849

ἐπὶ
–पर
G1909

πᾶσαν
हर
G3956

φυλὴν,
गोत्र
G5443

καὶ
और
G2532

λαὸν
लोग
G2992

καὶ
और
G2532

γλῶσσαν,
भाषा
G1100

καὶ
और
G2532

ἔθνος;
जाित।
G1484

परमेश्वर के संत जनां के साथ युद्ध करने और उन्हं हराने की अनुमित उसे दे दी गईर्। तथा हर वंश, हर जाित, हर पिरवार-समूह, हर भाषा और हर देश पर 
उसे अिधकार िदया गया।
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8 καὶ
और
G2532

προσκυνήσουσιν
दंडवत–करंगे
G4352

αὐτὸν
उसे
G0846

πάντες
सब
G3956

οἱ
–वे
G3588

κατοικοῦντες
रहनेवाले
G2730

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

οὗ
िजनका
G3739

οὐ
नहीं
G3756

γέγραπται,
िलखा–है
G1125

τὸ
–वह
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

αὐτοῦ
उसका
G0846

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उस
G3588

βιβλίῳ
पुस्तक
G0975

τῆς
–की
G3588

ζωῆς
जीवन
G2222

τοῦ
–के
G3588

Ἀρνίου
मेम्ने
G0721

τοῦ
–के
G3588

ἐσφαγμένου,
घात–िकए–हुए
G4969

ἀπὸ
–से
G0575

καταβολῆς
नींव
G2602

κόσμου.
संसार।
G2889

धरती के वे सभी िनवासी उस पशु की उपासना करंगे िजनके नाम उस मेमने की जीवन-पुस्तक मं संसार के आरम्भ से ही नहीं िलखे िजसका बिलदान िकया 
जाना सुिनिश्चत है।

9 Εἴ
यिद
G1487

τις
िकसी
G5100

ἔχει
रखता–है
G2192

οὖς,
कान
G3775

ἀκουσάτω.
सुने।
G0191

यिद िकसी के कान हैं तो वह सुने:

10 εἴ
यिद
G1487

τις
कोईर्
G5100

εἰς
–मं
G1519

αἰχμαλωσίαν
बंधुआईर्
G0161

εἰς
–मं
G1519

αἰχμαλωσίαν
बंधुआईर्
G0161

ὑπάγει;
जाता–है
G5217

εἴ
यिद
G1487

τις
कोईर्
G5100

ἐν
–से
G1722

μαχαίρῃ
तलवार
G3162

ἀποκτανθῆναι,
मारा–जाना
G0615

�δεῖ�
अवश्य–है
G1163

αὐτὸν
उसे
G0846

ἐν
–से
G1722

μαχαίρῃ
तलवार
G3162

ἀποκτανθῆναι.
मारा–जाना।
G0615

Ὧδέ
यहां
G5602

ἐστιν
है
G1510

ἡ
–वह
G3588

ὑπομονὴ
धैयर्
G5281

καὶ
और
G2532

ἡ
–वह
G3588

πίστις
िवश्वास
G4102

τῶν
–का
G3588

ἁγίων.
पिवत्र–लोगां।
G0040

बंदीगृह मं बंदी होना, िजसकी िनयित बनी है वह िनश्चय ही बंदी होगा। यिद कोईर् अिस से मारेगा तो वह भी उस ही अिस से मारा जाएगा। ईसी मं तो परमेश्वर 
के संत जनां से धैयर्पूणर् सहनशीलता और िवश्वास की अपेक्षा है।

11 Καὶ
और
G2532

εἶδον
मैंने–देखा
G3708

ἄλλο
दूसरा
G0243

θηρίον
पशु
G2342

ἀναβαῖνον
उठता–हुआ
G0305

ἐκ
–से
G1537

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

εἶχεν
उसके–थे
G2192

κέρατα
सींग
G2768

δύο
दो
G1417

ὅμοια
सदृश
G3664

ἀρνίῳ,
मेम्ने
G0721

καὶ
और
G2532

ἐλάλει
वह–बोलता–था
G2980

ὡς
जैसे
G5613

δράκων;
अजगर।
G1404

ईसके पश्चात् मैंने धरती से िनकलते हुए एक और पशु को देखा। उसके मेमने के सींगां जैसे दो सींग थे। िकन्तु वह एक महानाग के समान बोलता था।

12 καὶ
और
G2532

τὴν
–वह
G3588

ἐξουσίαν
अिधकार
G1849

τοῦ
–के
G3588

πρώτου
पहले
G4413

θηρίου
पशु
G2342

πᾶσαν
सारा
G3956

ποιεῖ
करता–है
G4160

ἐνώπιον
सामने
G1799

αὐτοῦ,
उसके
G0846

καὶ
और
G2532

ποιεῖ
करता–है
G4160

τὴν
–को
G3588

γῆν
पृथ्वी
G1093

καὶ
और
G2532

τοὺς
–जो
G3588

ἐν
–मं
G1722

αὐτῇ
उसमं
G0846

κατοικοῦντας,
रहनेवाले
G2730

ἵνα
तािक
G2443

προσκυνήσουσιν
वे–दंडवत–करं
G4352

τὸ
–उस
G3588

θηρίον
पशु
G2342

τὸ
–उस
G3588

πρῶτον,
पहले
G4413

οὗ
िजसकी
G3739

ἐθεραπεύθη
चंगी–हो–गईर्–थी
G2323

ἡ
–वह
G3588

πληγὴ
घाव
G4127

τοῦ
–की
G3588

θανάτου
मृत्यु
G2288

αὐτοῦ.
उसकी।
G0846

उस िवशालकाय अजगर के सामने वह पहले पशु के सभी अिधकारां का उपयोग करता था। उसने धरती और धरती पर सभी रहने वालां से उस पहले पशु की 
उपासना करवाईर् िजसका घातक घाव भर चुका था।
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13 καὶ
और
G2532

ποιεῖ
वह–करता–है
G4160

σημεῖα
िचह्न
G4592

μεγάλα,
बड़े
G3173

ἵνα
तािक
G2443

καὶ
भी
G2532

πῦρ
आग
G4442

ποιῇ
वह–करे
G4160

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ
स्वगर्
G3772

καταβαίνειν
उतरना
G2597

εἰς
–पर
G1519

τὴν
–को
G3588

γῆν
पृथ्वी
G1093

ἐνώπιον
सामने
G1799

τῶν
–के
G3588

ἀνθρώπων.
मनुष्यां।
G0444

दूसरे पशु ने बड़े-बड़े चमत्कार िकए। यहाँ तक िक सभी लोगां के सामने उसने धरती पर आकाश से आग बरसवा दी।

14 καὶ
और
G2532

πλανᾷ
भटकाता–है
G4105

τοὺς
–को
G3588

κατοικοῦντας
रहनेवालां
G2730

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

διὰ
–के–द्वारा
G1223

τὰ
–उन
G3588

σημεῖα
िचह्नां
G4592

ἃ
जो
G3739

ἐδόθη
िदए–गए–थे
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

ποιῆσαι
करने–का
G4160

ἐνώπιον
सामने
G1799

τοῦ
–के
G3588

θηρίου,
पशु
G2342

λέγων
कहता–हुआ
G3004

τοῖς
–से
G3588

κατοικοῦσιν
रहनेवालां
G2730

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–की
G3588

γῆς,
पृथ्वी
G1093

ποιῆσαι
बनाना
G4160

εἰκόνα
मूितं
G1504

τῷ
–के–िलए
G3588

θηρίῳ,
पशु
G2342

ὃς
िजसको
G3739

ἔχει
रखती–है
G2192

τὴν
–वह
G3588

πληγὴν
घाव
G4127

τῆς
–की
G3588

μαχαίρης,
तलवार
G3162

καὶ
और
G2532

ἔζησεν.
जीिवत–हुआ।
G2198

वह धरती के िनवािसयां को छलता चला गया क्यांिक उसके पास पहले पशु की उपिस्थित मं चमत्कार िदखाने की शिक्त थी। दूसरे पशु ने धरती के िनवािसयां 
से उस पहले पशु को आदर देने के िलए िजस पर तलवार का घाव लगा था और जो ठीक हो गया था, उसकी मूितं बनाने को कहा।

15 καὶ
और
G2532

ἐδόθη
िदया–गया
G1325

αὐτῷ
उसे
G0846

δοῦναι
देना
G1325

πνεῦμα
आत्मा
G4151

τῇ
–को
G3588

εἰκόνι
मूितं
G1504

τοῦ
–के
G3588

θηρίου,
पशु
G2342

ἵνα
तािक
G2443

καὶ
भी
G2532

λαλήσῃ
बोले
G2980

ἡ
–वह
G3588

εἰκὼν
मूितं
G1504

τοῦ
–के
G3588

θηρίου,
पशु
G2342

καὶ
और
G2532

ποιήσῃ
करे
G4160

ἵνα
तािक
G2443

ὅσοι
िजतने
G3745

ἐὰν
भी
G1437

μὴ
न
G3361

προσκυνήσωσιν
दंडवत–करं
G4352

τῇ
–को
G3588

εἰκόνι
मूितं
G1504

τοῦ
–के
G3588

θηρίου,
पशु
G2342

ἀποκτανθῶσιν.
मार–डाले–जाएं।
G0615

दूसरे पशु को यह शिक्त दी गईर् थी िक वह पहले पशु की मूितं मं प्राण प्रितष्ठा करे तािक पहले पशु की वह मूितं न केवल बोल सके बिल्क उन सभी को मार 
डालने का आदेश भी दे सके जो ईस मूितं की उपासना नहीं करते।

16 καὶ
और
G2532

ποιεῖ
वह–करता–है
G4160

πάντας
सब–को
G3956

τοὺς
–को
G3588

μικροὺς,
छोटां
G3398

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

μεγάλους;
बड़ां
G3173

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

πλουσίους,
धनी
G4145

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

πτωχούς;
गरीब
G4434

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

ἐλευθέρους,
स्वतंत्र
G1658

καὶ
और
G2532

τοὺς
–को
G3588

δούλους;
दास
G1401

ἵνα
तािक
G2443

δῶσιν
वे–दं
G1325

αὐτοῖς
उन्हं
G0846

χάραγμα
िचह्न
G5480

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–उनके
G3588

χειρὸς
हाथ
G5495

αὐτῶν
उनके
G0846

τῆς
–के
G3588

δεξιᾶς,
दािहने
G1188

ἢ
या
G2228

ἐπὶ
–पर
G1909

τὸ
–उनके
G3588

μέτωπον
माथे
G3359

αὐτῶν;
उनके।
G0846

दूसरे पशु ने छोटां-बड़ां, धिनयां-िनधर्नां, स्वतन्त्रां और दासां-सभी को िववश िकया िक वे अपने-अपने दािहने हाथां या माथां पर उस पशु के नाम या उसके 
नामां से सम्बिन्धत संख्या की छाप लगवायं तािक उस छाप को धारण िकए िबना कोईर् भी ले बेच न कर सके।
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17 καὶ
और
G2532

ἵνα
तािक
G2443

μή
न
G3361

τις
कोईर्
G5100

δύνηται
समथर्–हो
G1410

ἀγοράσαι
खरीदने
G0059

ἢ
या
G2228

πωλῆσαι,
बेचने
G4453

εἰ
िसवाय
G1487

μὴ
केवल
G3361

ὁ
–वह
G3588

ἔχων
रखनेवाला
G2192

τὸ
–वह
G3588

χάραγμα -- 
िचह्न
G5480

τὸ
–वह
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

τοῦ
–का
G3588

θηρίου,
पशु
G2342

ἢ
या
G2228

τὸν
–को
G3588

ἀριθμὸν
िगनती
G0706

τοῦ
–के
G3588

ὀνόματος
नाम
G3686

αὐτοῦ.
उसके।
G0846

दूसरे पशु ने छोटां-बड़ां, धिनयां-िनधर्नां, स्वतन्त्रां और दासां-सभी को िववश िकया िक वे अपने-अपने दािहने हाथां या माथां पर उस पशु के नाम या उसके 
नामां से सम्बिन्धत संख्या की छाप लगवायं तािक उस छाप को धारण िकए िबना कोईर् भी ले बेच न कर सके।

18 Ὧδε
यहां
G5602

ἡ
–वह
G3588

σοφία
बुिद्ध
G4678

ἐστίν.
है।
G1510

ὁ
–जो
G3588

ἔχων
रखता–है
G2192

νοῦν
समझ
G3563

ψηφισάτω
िगने
G5585

τὸν
–को
G3588

ἀριθμὸν
िगनती
G0706

τοῦ
–के
G3588

θηρίου:
पशु
G2342

ἀριθμὸς
िगनती
G0706

γὰρ
क्यांिक
G1063

ἀνθρώπου
मनुष्य–की
G0444

ἐστίν;
है
G1510

καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

ἀριθμὸς
िगनती
G0706

αὐτοῦ,
उसकी
G0846

ἑξακόσιοι
छह–सौ
G1812

ἑξήκοντα
िछयासठ
G1835

ἕξ.
छह।
G1803

िजसमं बुिद्ध हो, वह उस पशु के अंक का िहसाब लगा ले क्यांिक वह अंक िकसी व्यिक्त के नाम से सम्बिन्धत है। उसका अंक है छः सौ िछयासठ।
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